
Дорогой папа, пожалуйста, не будь слишком шокирован, увидев меня, подумал Ань Юцин.

Ань Юцин закрыл глаза и начал погружаться в сон.

Мэй Яньян и Ань Сяонин проснулись первыми в пять часов утра. Они велели слугам
присмотреть за детьми и вызвали такси до девичьего дома Мэй Янъян.

Семья Мэй Янъян все еще жила в том же доме, что и пять лет назад. Мэй Янъян сначала
хотела купить им новый дом, но ее родители были категорически против, потому что им
нравилось жить в этом доме.

Поэтому Мэй Яньян решила отремонтировать дом для них и добавила в него много мебели.
Кроме того, она купила отцу машину.

Что касается Мэй Шуаншуан, которая по-прежнему жила за счет своих родителей, то у нее
было несколько отношений, но все они не увенчались успехом. В настоящее время она
бездельничает дома и отказывается выходить на работу.

Они должны были придерживаться традиционных обычаев, выдавая дочь замуж из
собственного дома.

Вскоре после прибытия в дом семьи Мэй визажисты и помощники из свадебного магазина
быстро помогли Мэй Янъян сделать макияж, уложить волосы и переодеться в свадебное
платье.

С другой стороны, Лонг Тяньцзе тоже переоделся в свадебный костюм и привел себя в
порядок, отчего стал выглядеть еще привлекательнее, чем был.

Дети тоже переоделись в свои наряды и ждали, когда невеста придет. Поскольку Ань Юцин не
был мальчиком для цветов, он последовал за слугами семьи Лонг обратно в особняк семьи
Лонг.

Они решили провести свадьбу в особняке семьи Лонг, а не в экзотическом месте или
престижном отеле.

Семья Лонг приготовила пышную и экстравагантную свадьбу для своего единственного сына.

"Хотя я не должен привлекать внимание как твой шафер, но, к сожалению, я думаю, что я
более щеголеват, чем ты", - поддразнил Линг Сийе, который был одет в черный костюм.

Пожав плечами, Лонг Тяньцзе ответил: "Пожалуйста, сейчас же отойдите от меня на 500
километров".

"Как мелочно. Где Цинъянь?"

"Его еще нет. Кстати, сходи к Цинъяну напротив и скажи ему, чтобы он не приводил эту Гу
Сяонин".

"Почему?"

Лонг Тяньцзе быстро прошептал что-то на ухо Линг Сие, от чего тот сильно опешил. "Что?!?!"
Линг Сийе потрясенно вскрикнула.



"Что бы я ни сказал, это правда. Не говори ему пока, просто попроси его не приводить ее".

"Я не могу остановить его без причины. Как будто ты не знаешь, как сильно он привязан к Гу
Сяонин".

"Фу, я умираю от разочарования. Я тоже только вчера вечером узнал об этом, когда мы
поехали встречать ее в аэропорт. Как ты думаешь, что нам теперь делать?"

"Пусть природа возьмет свое. Это не то, о чем тебе стоит беспокоиться". Линг Сийе поднял
запястье и посмотрел на время на своих часах: "Уже девять. Во сколько мы пойдем за
невестой?".

"В десять часов".

"Это почти скоро. Нетизены будут критиковать вас за то, что вы устроили свадьбу с
дробовиком".

"Как бы там ни было, по крайней мере, я не уклонился от ответственности. Кстати, почему ты
здесь один? Где Сон Янь?" - спросил невозмутимый Лонг Тяньцзе.

"Мы расстались", - невозмутимо ответила Линг Сие.

"Опять! Разве вы не расстаетесь уже в десятый раз с тех пор, как снова сошлись?" Лонг
Тяньцзе насмехался, делая ему фейспалм.

"Она всегда такая неразумная и постоянно закатывает глупые истерики. Я начинаю находить
ее довольно невыносимой, потому что так продолжается уже почти шесть лет".

"Ты должен терпеть ее отношение, если любишь ее. Разве это не твоя логика?"

"Но все же есть предел моей терпимости. Я серьезно на пределе своего терпения. Я всегда
соглашался на возобновление отношений, потому что я мягкосердечный человек, но теперь,
когда я думаю об этом, я действительно больше не могу выносить этот ее характер. В этот раз я
не связался с ней первым после расставания, и она тоже.

Я чувствую себя необыкновенно спокойно. Тяньцзе, почему я так себя чувствую?" - сказал
Линг Сие, который выглядел довольно облегченным.

"Похоже, что для вас двоих все действительно закончится. У нас с Янъяном никогда не было
столько мелких ссор, как у вас. Вы постоянно расстаетесь и снова сходитесь. Вы действительно
думаете, что ваши отношения выдержат испытание временем? Вы двое не молодеете, но
почему вы все еще такие дети? Так стыдно", - заметил Длинный Тяньцзе.

"Любовь всегда так чиста и прекрасна, когда ты моложе. Я уже давно жалею о своем решении
порвать с ней в школе. Оглядываясь назад, можно сказать, что именно из-за этого сожаления я
не мог забыть ее. Все кажется таким другим и прагматичным, когда я сбросил свои розовые
очки".

"Я рад, что теперь ты это ясно осознаешь. Верно, когда ты оставишь ее, в море еще много рыб,
которые ждут тебя. Если ты не видишь будущего с ней, то лучше отпустить. По крайней мере,
вы избавите друг друга от мучений", - сказал Длинный Тяньцзе, похлопав его по спине.

Линг Сие подняла голову и сказала: "О, Циньян здесь".



Длинный Тяньцзе повернулся, чтобы посмотреть на Цзинь Цинъянь, которая была одета по
высшему разряду. Как и Гу Сяонин, ее длинные локоны были разбросаны по плечам, а на лице
была теплая и невинная улыбка.

Она начала идти к ним, держась за руку Цзинь Цинъяня.

"Я думаю, что вам срочно нужно рассказать все Циньяну. Иначе последствия будут
ужасными", - тихо пробормотала Линг Сие.

"Мы подождем и посмотрим". Длинный Тяньцзе шагнул вперед и сказал Цзинь Цинъянь:
"Цинъянь, я должен сказать тебе кое-что важное наедине. Иди сюда, быстро".

"Что такое? Скажи это здесь".

"Это что-то очень важное". Длинный Тяньцзе оттащил его на самый верх.

"В чем дело?"

Длинный Тяньцзе отпустил его и сказал: "Ты не можешь привести Гу Сяонина на мою свадьбу".

"Почему?"

Не зная, как это объяснить, Длинный Тяньцзе сказал: "Просто послушай меня и не бери ее с
собой. Пусть она останется дома".

"В чем причина?"

"Не бери в голову. Ты узнаешь причину, когда будешь присутствовать на свадьбе".

Заметив, как загадочно ведет себя Длинный Тяньцзе, Цзинь Цинъянь сказал: "Если ты не
скажешь мне причину, я заберу ее с собой".

Длинному Тяньцзе ничего не оставалось, как намекнуть ему. "Цинъянь, это потому, что
сегодня на моей свадьбе ты увидишь кого-то очень важного для тебя".

"Кто это?"

Длинный Тяньцзе вздохнул, прежде чем ответить: "Она сказала, что увидит тебя сегодня, и не
разрешила мне сказать тебе".

"Скажи мне, или я тебя задушу!" воскликнул Цзинь Цинъянь, желая узнать правду, так как
слова Длинного Тяньцзе вызвали у него интерес.

"Я не скажу, даже если ты меня задушишь. Ты все равно увидишь ее позже. Этот человек
очень важен для тебя. На самом деле, она для тебя самый важный человек. Это все, что я могу
сказать".

Разве Сяонин не самый важный человек для него?

Но она давно умерла.

Цзинь Цинъянь не пытался угадать, кто из людей еще жив, хотя он не мог не задаться
вопросом, кого имел в виду Длинный Тяньцзе.



"Что, если я буду настаивать на том, чтобы привести ее на вашу свадьбу?"

"Цинъянь, пожалуйста, поверь словам своего приятеля. Не бери ее с собой. Просто доверься
мне в этот раз, хорошо?"

"Хорошо. Ты действительно что-то из себя представляешь, не так ли?" Цзинь Цинъянь
предупредил: "Если я узнаю, что человек, с которым я встречусь на твоей свадьбе, не является
кем-то важным для меня, я оторву тебе голову".

"Да! Приготовься к этому", - торжественно ответил Длинный Тяньцзе, глядя на него.

Цзинь Цинъянь повернулся, чтобы уйти, увидев, что Длинный Тяньцзе так настойчиво держит
его в напряжении.

Длинный Тяньцзе почувствовал сильное желание рассказать правду, но все же решил
предоставить Цзинь Цинъяну самому все выяснить.

По дороге за невестой Длинный Тяньцзе был энергичен и полон сил, но при этом слегка
покраснел.

Он ехал на своей машине, а его сопровождал целый парк роскошных свадебных автомобилей.

По дороге Длинный Тяньцзе не мог не оглядываться по сторонам, испытывая непреодолимое
волнение.

Хотя движение было довольно интенсивным, к счастью, это не вызвало слишком большой
задержки.

Ему удалось прибыть в дом Мэй Яньян вовремя.
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